
Allergene und Zusatzstoffe
allergens and additives

(1) Antioxidationsmittel|Antioxidant; (2) Emulgatoren|emulsifiers; (3) Farbstoff|pigment; (4) Geschmacksverstärker|Flavour enhancer; (5) Konservierungsstoffe|preservative;
(6) Nitritpökelsalz|nitrine pickling salt; (7) Stabilisatoren|stabilizers; (8) Säuerungsmittel|acidifier; (9) Süßungsmittel|sweetener; (10) Verdickungsmittel|Thickener; (11)
geschwefelt|sulfured; (12) Koffein|caffeine; (13) Chinin|Quinine; (14) geschwärzt|Blackened; (15) gewachst|Waxed; (16) Nitrat|Nitrate; (17) Phosphat|phosphate; (18) eine
Phenylalaninquelle|Phenylalanine;
(alc) alkoholhaltig|alohol-containing; (A) Eier / Eierzeugnisse|egg / egg products; (B) Erdnüsse / Erdnusserzeugnisse|peanut / peanut products; (C) Fisch / Fischerzeugnisse|
fish / fish products; (D1) Gluten Getreide Weizen|Gluten Cereals Wheat; (D2) Gluten Getreide Roggen|Gluten Getreide Roggen; (D3) Gluten Getreide Gerste|Gluten Cereals
Barley; (D4) Glutenh Getreide Hafer|Glutenh Cereals Oats; (E) Krebstiere / Krebstiererzeugnisse|Crustaceans / crustacean products; (F) Lupine / Lupinenerzeugnisse|lupines /
lupines products; (G) Milch / Milcherzeugnisse|milk / milk products; (GL) Laktose|Laktose; (H) Schalenfrüchte|Edible nuts / nuts; (H1) Schalenfrucht Mandeln|Nut almonds;
(H2) Schalenfrucht Haselnüsse|Hazelnuts; (H3) Schalenfrucht Walnüsse|Walnuts; (H4) Schalenfrucht Kaschunüsse|Cashew nuts; (H5) Schalenfrucht Pecanüsse|pecan nuts;
(H6) Schalenfrucht Paranüsse|Brazil nuts; (H7) Schalenfrucht Pistazien|Shell fruit pistachios; (H8) Macadamia oder Queenslandnüsse|Macadamia or Queensland nuts; (I)
Schwefeldioxid / Sulfite|sulphur dioxide / sulphites; (J) Sellerie / Sellerieerzeugnisse|celery / celery products; (K) Senf / Senferzeugnisse|mustard / mustard products; (L)
Sesam / Sesamerzeugnisse|sesame / sesame products; (M) Soja / Sojaerzeugnisse|Soy / soy products; (N) Weichtiere / Weichtiererzeugnisse|molluscs / molluscs products;
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Wir weisen darauf hin, dass durch die handwerkliche Produktion unserer Speisen, trotz größtmöglicher Sorgfalt,
geringe Spuren von anderen Allergenen, als den ausgewiesenen, in den Speisen vorhanden sein können.
We point out that due to the artisanal production of our dishes, despite the greatest possible care, small traces of allergens other than those
specified may be present in the dishes.
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Backhendlfetzn / Kürbiskernpanade / Wildkräutersalat / Kernöldressing  | 
Backhendlfetzn 
with pumpkin seed breading on wild herb salad and seed oil dressing 

D1

Bayerische Canapés
mit Roastbeef, Meerrettichschmand, Essiggemüse, Gänserilette und 
Feigenkompott | 
Bavarian canapés
with roast beef, horseradish sour cream, pickled vegetables, goose fillet and fig compote

Beerentartelettes | 
Beerentartelettes

Falsche Jacobsmuschel mit Madrascurry auf Kartoffelchip | 
<NEU> Falsche Jacobsmuschel = aus dem Stil von einem Pilz, m. Madrascurry auf Ka

Financier mit Vanillecreme | 
Financier mit Vanillecreme

Flüssiger Hokkaidokürbis / Ingwerschaum | 
Liquid Hokkaido Pumpkin 
with ginger foam

D1

Fondant au chocolat / flüssigem Kern / Sauerrahmreis / eingelegte Kirschen | 
Fondant au chocolat 
with liquid core, sour cream rice & heart cherries

D1

Geräucherte Königseeforelle / Kartoffel-Radieserl Salat / Kopfsalatpesto  | 
Smoked king lake trout 
with potato and radish salad and lettuce pesto 

D1

Greenforce Tatar/ Erbse/ UME Boshi Aprikose/ Currygrissini/ Kresse | 
Greenforce Tatar/ Erbse/ UME Boshi Aprikose/ Currygrissini/ Kresse

Hauch dünne Kalbsblätter / Chamipgnons / Kartoffel-Selleriemousseline / 
Kartoffe | 
Touch of thin veal leaves fried in butter 
with chamipgnons, potato-celery mousseline and potato straw

D1

Interpretation / Wald / Feld/ Strauch | 
Interpretation 
Forest/Field/Shrub

D1

Macaron von Schwarzwurzel 
mit Rote Bete und Haselnuss | 
Macaron of black salsify 
with beetroot and hazelnut

D1

Macarons | 
Macarons

D1

Pochierter Saibling / Rote Bete / Bamberger Hörnchen / Kräuter-Rieslingsud  | 
Poached char
with beetroot, Bamberger croissants and herbal Riesling stock 

D1

Radieserl / Zander / BBQ Pfirsisch / Petersilie | 
Zander 
with radish, BBQ peach and parsley

D1

Ravioli Kürbis / Trüffelschaum / Parmesan | 
Ravioli pumpkin 
with truffle foam and parmesan cheese

D1

Sautierte Champignons in Rahm / kleinem Semmelknödel | 
Sautéed mushrooms in cream 

D1
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with small bread dumpling

Schokoladentaler mit Logo "IHG Group" | 
Schokoladentaler mit Logo "IHG Group"

Weiss-Blaue Bayrisch Creme 
mit Blaubeere und Minze  | 
White-Blue Bavarian Cream 
with blueberry and mint 

D1

Zitronentartelettes / kleine Baiserhaube | 
Zitronentartelettes / kleine Baiserhaube


